
ا ن ت كر
خ
و

فر
باس  ئز ل

ا اج ن  - 34674

سوال

 سنا ہے كہ:
ئے

و  ہ
تے

كہ  لوگوں يہ 
ض

بع  
نے

ميں 

م
ش

ي  ر
خ

نہ كو سر عالى ع
ت

ى اللہ 
ض
طاب ر

خ
بن   عمر 

نے
يہ وسلم  يم صلى اللہ عل كہ رسول كر

ن يو ، ك ئز ہے
ا ا ج ن  كر

ئى
لا يا س ا  ن ت كر

خ
و

فر
ہ –  ير

غ
يص و م

ق


 اور ہاف 
ٹى

ھو ى چ
ن يع و –   ہ

نہ
 

تر
باس سا وں كا وہ ل

ت
عور

لگے:  
نے

ما
فر

و 
ت

يكھا   د
ئے

و كيے ہ ن 
ت يب 

ز
نہيں   ا

نے
يہ وسلم  يم صلى اللہ عل بى كر

ن يا اور  ن ك
ت يب 

ز
 وہ 

نے
نہ  عالى ع

ت
ى اللہ 

ض
جب عمر ر ھا، اور 

ت يا  ہديہ د ا  پڑ
كا ك

؟ ح ہے ي
لام صح يا اس كى يہ ك و ك

ت
ھا، 

ت يا  ہديہ كرد يك دوست كو  يت كے ا ہل ا  دور ج
نے

نہ  عالى ع
ت

ى اللہ 
ض
و عمر ر

ت
ہديہ كردو "  م اسے 

ت ھا كہ 
ت يا  ليے د مہيں اس 

ت و 
ت

 
نے

" ميں 

ئز ہے ؟
ا ت ج

خ
و

فر
باس كى  دہ ل  بے پر

نہ
 و مردا

نہ
ا ن

ز
ٹ اور 

شر
ٹ 

ن
ي پ يز 


ڈ
ي باكو، اور ل م

ت  سگرٹ اور 
ئے

و  ہ
تے

ياس كر
ق

مكن ہے كہ اس پر  يا يہ م و ك
ت

ح ہے  ي
اور اگر صح

: مان ہے
فر

عالى كا 
ت

 و
نہ

كہ اللہ سبحا
ن حالا

عاون مت كرو﴾.
ت

يك دوسرے كا   ميں ا
تى

ياد
ز

لم و 
ظ

اہ اور 
ن

 و گ
ئى

ا و اور بر  رہ
تے

عاون كر
ت

يك دوسرے كا   كے كاموں ميں ا
ئى

لا بھ يكى و 
ن م 

ت ﴿اور 
كھے.  ميں ر

نى
با گہ

ن ى 
ن پ  اور ا

ئے
ما

فر
ت 

ظ
ا

ف
عالى آپ كى ح

ت
يں اللہ  احت كر

ض
 ہے كہ اس كى و

ش
زار ى گ مير

جواب یدہ  پسند

يت كى يك طرق سے روا ى ا
ئ امات پر ك

ق
يك م ى ا

ئ بوں ميں ك ا
ت

ى ك
ن پ بھى ا  

نے
ين 

ث ح اور دوسرے محد ي
ى صح

ن پ ى ا
ن پ  ا

نے
 ) 2068 ( 

نے
 ) 2104 ( اور امام مسلم 

نے
ارى 

خ
 يث امام ب يہ حد

يق سے يہ كے طر ب بداللہ عن ا بن ع باب ميں سالم  باس كے  يدہ ل پسند ا ن ليے  وں اور مردوں كے 
ت

ساء ( عور
ن

 ال وال بسہ للرج يكرہ ل باب ما  يث )  يل حد
 ذ

ارى كى مندرجہ 
خ
 ، جس ميں سے امام ب ہے

: ى ہے
ئ يت كى گ روا

مى
ش

ي
يا ر مى 

ش
ي

پاس ر نہ كے  عالى ع
ت

ى اللہ 
ض
 عمر ر

نے
يہ وسلم  يم صلى اللہ عل ہيں كہ رسول كر  

تے
يان كر ما ( سے ب ہ

عن
عالى 

ت
ى اللہ 

ض
بن عمر ر بداللہ  باپ ) ع  

نے
 پ مہ اللہ ا بن عمر رح بداللہ  بن ع سالم 

لگے:  
نے

ما
فر

يكھا اور   د
ئے

و كيے ہ ن 
ت يب 

ز
نہيں   ا

نے
يہ وسلم  بى صلى اللہ عل

ن و 
ت

جا،   بھي بہ   والا ج
ش

 يز
آم

دہ حاصل كرے ئ ا
ف
و اس سے 

ت
ھا كہ 

ت جا   بھي پاس  ے  ير
ت ليے  و اس 

ت
 

نے
و، ميں   ہ

نہ
 حصہ 

ئى
رت ميں كو

خ
ا ہے جس كا آ ت ن كر

ت يب 
ز

ص 
خ


ش

و وہ 
ت

بلكہ يہ  ھا، 
ت جا   بھي نہيں  و 

ت
ليے   كے 

نے


ن
 ے پہ ير

ت " يہ ميں 

ت كردے"
خ
و

فر
ى اسے 

ن يع

باس كو  اس ل
ئى

جو كو و، اور  ئز ہ
ا ا ج ن ہ كر

ق
بہ اور صد و، اور اس كا ہ  ہ

نہ
ئز 

ا و اور كسى اور وجہ سے ج ئز ہ
ا يك وجہ سے ج مال ا ع

ت
  ہے جس كا اس

تى
ت كر  پر دلال

ز
جوا جارت كے 

ت
باس كى  يسے ل يث ا اور يہ حد

لا يہ ہے كہ:
ہ سے، اس كى مث

ق
ي وعہ طر

ن
 كہ مم

نہ
مال كرے  ع

ت
 ہ سے اس

ق
ي باح طر ہيے كہ وہ اسے م ا و اسے چ يا ہ يا گ ہ د ير

غ
ہديہ و بطور  يا اسے  يدے  ر

خ


ا ن ہ كر ير
غ
بہ و نہيں ہ  اور ا

نى
جارت كر

ت
ا ان كى 

ذ
، لہ مكن ہے ا م ن مال كر ع

ت
 بھى اس مكن ہے اور حرام كام ميں  بھى م باح ميں  مال م ع

ت
 ہ ان كا اس ير

غ
گور و

ن ياں اور ا ھر و چ
ق

ا يور اور اسلحہ اور چ  ز
 كے 

نے
سو

. ئز ہے
ا بھى ج

دہ حاصل ئ ا
ف
ہ پر 

ق
ي وعہ طر

ن
 كہ اس سے حرام اور مم

نہ
مال كرے،  ع

ت
 ہ ميں اس ير

غ
ت و

خ
و

فر
بہ اور  ئز ہ

ا باح اور ج ہيے كہ وہ اسے م ا و اسے چ
ت

و  يا ہ يا گ بہ ك لا اسے ہ
يا مث يدارى كى  ر

خ
 اس كى 

نے
اور جس 

پھرے. ا  ت كر

كى كى كن
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يث ميں  كى حد
نے

ت كر
خ
و

فر
يا ہے اسے  يا گ كر ك ذ

چھ  جو ك يا،   يڑ
بھ ، اور  ير

ش
 ، ير نز


خ

لا 
، مث نہيں ئز 

ا ا ج ن بہ كر ا اور اسے ہ ن جارت كر
ت

و اس كى 
ت

و  مال حرام ہ ع
ت

 ت اور ہر طرح اس يز كا ہر حال
يكن جس چ ل

، اور كسى ئز
ا اج ن ئز ہے اور كسى وجہ سے 

ا  ج
نى

مال كر ع
ت

 جو كسى وجہ سے اس ا  ن ياس كر
ق

ت پر 
خ
و

فر
ياء كى 

ش
ت كو ان ا

خ
و

فر
باس كى  دہ ل  بے پر

نہ
ا ن

ز
 و 

نہ
باكو، اور مردا م

ت ، اور  ا سگرٹ
ذ
، لہ نہيں ہے يل 

دل

. ت ميں حرام ہے مال ہر حال ع
ت

 باس كا اس دہ ل باكو اور بے پر م
ت ليے كہ سگرٹ اور ، اس  ہيں ى 

ت اسك مال كى ج ع
ت

 ت ميں وہ اس يك حال و ا
ت

وع ہے 
ن

ا مم ن مال كر ع
ت

 ت ميں ان كا اس حال

.   والا ہے
نے


ش


خ
 يق ب

ف
و

ت
عالى ہى 

ت
اللہ 
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